ZADAVACI DOKUMENTACE

Clanek 1.

|dentifikace verejné

zakazky a zadavatele

TENDER DOCUMENTATION

Article 1. |dentification of the
public contract and the
contracting authority

Nazev verejné | Dodavka potiskovaciho stroje Name of public | Supply of a printing machine
zakazky: contract:
Druh zadavaciho | nadlimitni oteviené fizeni dle 8 56 Type of | over-limit and open procedure
fizeni: Zékona ¢&. 134/2016 Sb., Zakon o procurement pursuant to Section 56 of Act No.
zadavani vefejnych zakazek (dale procedure: 134/2016 Coll., the Act on Public
jen ,,ZZVZ") Procurement (hereinafter referred to
Druh verejné | dodavky as “ZZNZ”)
zakazky: Type of public | Supplies
Adresa profilu | https://ezak.tendera.cz/ contract:
zadavatele: profile_display_762.html Internet address of | https://ezak.tendera.cz/profile_dis
Identifikace JEPA Plastics a.s. — Energeticky || | the contracting | play_762.html
projektu: usporna opatfeni ve spoleénosti, authority's profile:
registracni Cislo: Project JEPA Plastics a.s. - Energy saving
CZ.01.04.01/01/22_006/0002335 identification: measures in the company,
registration number:
CZ.01.04.01/01/22_006/0002335
Nazev zadavatele: JEPA Plastics a.s. Name of the | JEPA Plastics a.s.
Sidlo zadavatele: Plzefiska 1574, 252 63 Roztoky contracting
Zastoupen: Ing.  Jaroslav  Krajnik,  ¢&len || | authority:
pfredstavenstva Registered office of | Plzeriska 1574, 252 63 Roztoky
ICO: 27259552 the contracting
DIC CZ27259552 authority:

Represented by:

Ing. Jaroslav Krajnik, Member of the
Board of Directors

ID No.:

27259552

TAXID No.:

CZ27259552
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Osoba zastupujici | TENDERA partners, s.r.o. Person representing | TENDERA partners, s.r.o.

zadavatele’: the contracting

Sidlo: ¢.p. 424, 664 67 Syrovice authority?:

Kontaktni misto: Ceska 161/1, 602 00 Brno Registered office: descriptive number 424, 664 67

ICO: 08668477 Syrovice

DIC: CZ08668477 Contact address: Ceska 161/1,602 00 Brno

Kontaktni osoba: Ing. Bc. lveta Praskova ID No.: 08668477

Telefon: +420 739 547 265 TaxID No.: CZ08668477

E-mail: praskova@tendera.cz Contact person: Ing. Bc. Iveta Praskova

Identifikator datové | he9gwrw Phone: +420 739 547 265

schranky: E-mail: praskova@tendera.cz
Data box identifier: | he9gwrw

Clanek 2.  Uvodniustanoveni |Article2.  Introductory

provisions

1) Tato zaddvaci dokumentace je souborem dokumentd, | 1) This tender documentation is a set of documents, data,
Udaji, pozadavkil a technickych podminek zadavatele requirements and technical conditions of the contracting
vymezujicich predmét vefejné zakazky (dale jen ,zadavaci authority defining the subject of the public contract
dokumentace“) vpodrobnostech nezbytnych pro (hereinafter referred to as the “tender documentation”) in
zpracovani a podani nabidek ucastniki do zadavaciho the details necessary for the processing and submission of
fizeni (dale jen ,,aéastnik*). bids of the participants in the tender procedure (hereinafter

referred to as the “participant”).

2) Vetejnd zakazka je zadavéana vzadavacim Fizeni (dale | 2) The public contract is being placed in a procurement
»zaddavaci Fizeni“) podle ZZVZ a déle v souladu s Pravidly procedure (hereinafter referred to as the “procurement
pro vybér dodavateld a postup dle Pravidel nebo Zakona &. procedure”) in accordance with the ZZVZ and in
134/2016 Sb., o zadavani vefejnych zakézek, v platném accordance with the Rules for the Selection of Contractors
znéni (dale jen ,,Pravidla®). and the Procedure under the Rules or Act No. 134/2016

Coll., on Public Procurement, as amended (hereinafter
referred to as the “Rules”).

3) Zadavatel usiluje o dotaci na realizaci vefejné zakazky z | 3) The contracting authority is seeking a subsidy for the

Operac¢niho programu Technologie a aplikace pro
konkurenceschopnost, Program Uspory energie, vyzva |,
nazev projektu: ,JEPA Plastics a.s. - Energeticky
uUsporna opatieni ve spoleénosti“, registracni Ccislo:
CZ.01.04.01/01/22_006/0002335.

implementation of a public contract from the Operational
Technology
Competitiveness, Energy Saving Programme, Call |, project

Programme and  Applications  for

name: “JEPA Plastics a.s. - Energy saving measures in
the company”, registration
CZ.01.04.01/01/22_006/0002335.

number:

TV souladu s § 43 odst. 1 zakona ¢. 134/2016 Sb., o zadavani vefejnych zakazek, ve znéni pozdéjsich pfedpist (dale
jen ,ZZVZ*) na zakladé pfikazni smlouvy. Osoba zastupujici zadavatele neni ve stfetu zajma, o éemz udinila Cestné

prohlaseni.

2 Pursuant to Section 43(1) of Act No. 134/2016 Coll., on Public Procurement, as amended (hereinafter referred to
as the “ZZVZ”) on the basis of a contract of mandate. The person representing the contracting authority is not in

conflict of interest, of which he has made a sworn declaration.
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4)

5)

6)

Vefejna zakazka je zadavana elektronicky
prostfednictvim E-ZAK.

Zadavatel dodavatele upozorfiuje, Ze pro plné vyuziti vSech

elektronického nastroje
moznosti elektronického nastroje E-ZAK je tieba provést a
dokongéit tzv. registraci dodavatele a provést ovéreni
identity dodavatele. Podminky a informace tykajici se
elektronického nastroje E-ZAK jsou dostupné na vyse
uvedené adrese verejné zakazky.

Kryci list nabidky

a) Zadavateljako prilohu €. 1 zadavaci dokumentace
predklada dodavatellim vzorovy Kryci list nabidky
(dale »Kryci list nabidky“)
predvyplnéné zavazné pozadavky zadavatele,

jen obsahujici
kterymi je podmiriovdna Ucast dodavatelll v
zadavacim fizeni.

b) Splnéni veskerych pozadavk(l zadavatele, tj.
pozadavkll na predmét vefejné zakazky, na
kvalifikaci ¢i na ptredloZeni Udaji rozhodnych pro
hodnoceni, prokazou dodavatelé predloZzenim

Kryciho listu nabidky véetné pfislusnych pfiloh

nebo jinych rovnocennych dokladd, a déle jinych

dokument(, pokud je zadavaci dokumentaci

vyzadovano.

Odpovédné verejné zadavani:

a) Zadavatel ma zajem zadat vefejnou zakazku v
souladu se zasadami spolecensky odpovédného
vefejného zadavani. Spolecensky odpovédné

vefejné zadavani kromé ddrazu na Cisté
ekonomické parametry zohledriuje také souvisejici
dopady zakazky zejména v oblasti zaméstnanosti,

socialnich a pracovnich prav a Zivotniho prostredi.

b) Aspekty spolecensky odpovédného zadavani
verejnych zakazek jsou zohlednény v obchodnich a
jinych smluvnich podminkach.

4)

5)

6)

The public contract is procured electronically via the E-
ZAK electronic tool. The contracting authority informs the
contractor that in order to make full use of all the
possibilities of the E-ZAK electronic tool, itis necessary to
carry out and complete the so-called contractor
registration and to verify the identity of the contractor.
The terms and conditions and information relating to the E-
ZAK electronic tool are available at the above-mentioned
procurement address.

Tender Cover Sheet

a) As Annex No. 1 to the tender documentation, the
Contracting Authority submits to the contractors a
model Tender Cover Sheet (hereinafter referred to
as the “Tender Cover Sheet”) containing pre-filled
binding requirements of the Contracting Authority,
which are used as a condition for the participation
of the contractors in the tender procedure.

b) Contractors shall demonstrate compliance with
all the requirements of the Contracting Authority,
i.e. the requirements for the subject of the tender,
for qualification or for the submission of data
critical for evaluation, by submitting the Tender
Cover Sheet including relevant annexes or other
well as other

the

equivalent documents, as

documents if required by tender

documentation.
Responsible public procurement:

a) The contracting authority is interested in awarding

the public contract in accordance with the
socially public
procurement. In addition to the emphasis on

principles  of responsible
purely economic parameters, socially responsible
public procurement also takes into account the
related impacts of the contract, in particular in the
areas of employment, social and labour rights and
the environment.

b) Aspects of socially responsible procurement are
reflected in commercial and other contractual
terms and conditions.



Clanek 3.

Predmeét verejné

zakazky

1)

3)

Predmeétem této verejné zakazky je dodavka nové vyrobni
technologie - pro potisk
zaoblenych plastovych kelimkii (dale jen ,pfedmét
verejné zakazky“).

ofsetovy tiskovy stroj

Minimalni pozadavky na predmét vefejné zakazky jsou
vymezeny technickymi, obchodnimi a jinymi smluvnimi
podminkami, které jsou soucéasti priloh této zadavaci
dokumentace:

a) priloha ¢. 2 této zadavaci dokumentace, kterou
tvofi zavazny text smlouvy o plnéni predmétu

verejné zakazky (dale jen ,,Smlouva“),

b) priloha é. 3 této zadavaci dokumentace, kterou
tvoli technicka specifikace predmétu verejné

zakazky (dale jen ,, Technicka specifikace®),

c) priloha €. 4 této zadavaci dokumentace, kterou

tvofi Seznam wvykrest kelimkd pro wvyrobu

rozmérovych dild potisku (dale jen ,Seznam
kelimka“),

d) priloha ¢é. 5 této zadavaci dokumentace, kterou

tvofi Vykresy kelimk{ pro vyrobu rozmérovych dild
potisku (déle jen ,Vykresy kelimki®).

Zadavatelem vymezené kapacitni, kvalitativni a technické
parametry a pozadavky na predmét verejné zakazky stejné
jako hodnoty uvedené u téchto parametrd jsou stanoveny
jako minimalni pripustné. Ugastnici proto mohou
nabidnout pfedmét vefejné zakazky, ktery bude disponovat
vlastnostmi u funkcionalit

lepSimi  parametry a

zadavatelem pozadovanych.

Pokud se v zadavaci dokumentaci vyskytnou pozadavky
nebo odkazy na obchodni firmy, ndzvy nebo jména a
prijmeni, specificka oznaceni zafizeni a sluzeb, které plati
pro urcitou osobu, popfipadé jeji organiza¢ni slozku za
pfiznacné, patenty na vynalezy, uZitné vzory, primyslové
vzory, ochranné znadmky nebo oznaceni plvodu, je
Ucastnik opravnén pro plnéni vefejné zakazky navrhnout i
jiné, technicky a kvalitativné rovnocenné feseni, které musi

Article 3.

Subject of the public

contract

1)

3)

The subject of this public contract is the supply of new
production technology - offset printing machine for
printing rounded plastic cups (hereinafter referred to as
the “subject of the public contract”).

The minimum requirements for the subject of the public
contract are defined in the technical, commercial and
other contractual terms and conditions, which are part of
the annexes to this tender documentation:

a) Annex No. 2 to this tender documentation, which
is the binding text of the contract for the
performance of the subject of the public contract
(hereinafter referred to as the “Contract”),

b) Annex No. 3 to this tender documentation, which
is the technical specification of the subject of the
public contract (hereinafter referred to as the
“Technical Specification”),

c) Annex No. 4 to this tender documentation, which
consists of the List of drawings of cups intended
for the production of dimensional printing parts
(hereinafter referred to as the “List of Cups™),

d) Annex No. 5 to this tender documentation, which
consists of drawings of cups intended for the
production of dimensional printing parts

(hereinafter referred to as “Cup Drawings”).

The capacity, quality and technical parameters and
requirements for the subject of the public contract
specified by the contracting authority, as well as the values
specified for these parameters, are set as the minimum
permissible. Participants may therefore offer a subject of
the public contract which will have better parameters and
characteristics in terms of the functionalities required by
the contracting authority.

If the tender documentation contains requirements or
references to trade companies, nhames or names and
surnames, specific designations of equipment and
services that are characteristic of a particular person or its
organisational unit, patents for inventions, utility models,
industrial designs, trademarks or designations of origin, the
participant shall be entitled to propose another solution for

the performance of the public contract that is technically



spliiovat technické afunkéni poZadavky zadavatele

uvedené v této zadavaci dokumentaci a jejich pfilohach.

5) Dilci plnéni verejné zakazky:

Zadavatel neumoznuje diléi plnéni predmeétu verejné
zakazky.

6) Predpokladana hodnota verejné zakazky:

Celkova predpokladana hodnota vefejné zakazky Ccini
27.500.000,- K¢ bez DPH.

7) Klasifikace predmétu verejné zakazky dle ciselniku
CPV:

and qualitatively equivalent, which has to meet the
technical and functional requirements of the contracting
authority specified in this tender documentation and its
annexes.

5) Partial performance of the public contract:

The contracting authority does not allow partial
performance of the subject of the public contract.

6) Estimated value of the public contract:

The total estimated value of the public contract is
27.500.000,- CZK excluding VAT.

7) Classification of the subject of the public contract
according to the CPV codebook:

Druh dodavek CPV kod Type of supplies CPV code
Primyslové stroje 42000000-6 Industrial machinery 42000000-6
Tiskarské stroje 42991200-1 Printing machines 42991200-1

8) Doba plnéniverejné zakazky

Doba plnénivefejné zakazky je vymezenav ¢l. 4.0 Smlouvy,
nejpozdéji vSak do 31. 3. 2025.

9) Misto plnéni verejné zakazky

Misto plnéni vefejné zakazky je pramyslovy objekt
zadavatele na adrese Vyrobni a skladovaci hala bez. €. p.
a ¢. e, parc. ¢. st. 307, Béla 99, Mirova pod Kozakovem.

Clanek 4.
splnéni kvalifika¢nich predpoklad

Pozadavky na

Dodavatelé jsou povinni prokazat kvalifikaci pozadovanou
zadavatelem.

1) Zakladni zpUsobilost maji dodavatelé, ktefi spliuji
pozadavky dle § 74 odst. 1 pism. a) aZz e), odst. 2 a 3ZZVZ.

2) Pozadavky na profesni zpuUsobilost jsou zadavatelem
stanoveny v Krycim listu nabidky.

3) Pozadavky na technickou kvalifikaci jsou zadavatelem
stanoveny v Krycim listu nabidky.

8) Period of performance of the public contract

The period of performance of the public contract is defined
in Article 4.0 of the Contract, but no later than 31 March 2025.

9) Place of performance of the public contract

The place of performance of the public contract is the
contracting authority's industrial building at the address
as follows:
descriptive No. and orientation No., plot No. st. 307,
Béla 99, Mirova pod Kozakovem.

Production and storage hall without

Article 4. Qualification
requirements

Contractors are required to demonstrate the qualifications
required by the contracting authority.

1) Contractors who meet the requirements of Section
74(1)(a) to (e), (2) and (3) of the ZZVZ have basic eligibility.

2) Professional competence requirements are set out in
the Tender Cover Sheet.

3) Technical qualification requirements are set out by the
contracting authority in the Tender Cover Sheet.



4) Zaucelem prokazanikvalifikace zadavateliv souladu s 886
odst. 2 ZZVZ postaCuje podepsané Cestné prohlaseni
dodavatele, jehoZz vzor predklada formou Kryciho listu
nabidky a zaroven predloZeni doklad(l uvedenych v Krycim
listu nabidky (jsou-li poZzadovany).

5) Spoleéna ustanoveni ke kvalifikaci:

a) Vpripadé prokazovani kvalifikace ziskané

v zahrani¢i zavazny postup stanovi § 81 ZZVZ.

b) V pfipadé kvalifikace v pFipadé spolec¢né ucasti
dodavatell zavazny postup stanovi § 82 ZZVZ.

c) V pripadé prokazani kvalifikace prostirednictvim
jinych osob zavazny postup stanovi § 83 ZZVZ.

d) Vpfipadé zmény kvalifikace  ucCastnika
zadavaciho Fizeni zavazny postup stanovi § 88
ZZVZ.

Clanek 5.
metoda vyhodnoceni nabidek

Kritéria hodnoceni a

1) Kritérium hodnoceni

Podané nabidky budou hodnoceny podle ekonomické
vyhodnosti nabidek na zakladé nejvyhodnéjsiho poméru
nabidkové ceny a kvality podle kritérii hodnoceni s

vahami:

Kritéria hodnoceni Vaha kritéria
hodnoceni

Nabidkova cena bez DPH 80 %
Reakéni doba servisniho zasahu v 10%
hodinach
Délka zaru¢ni doby (zaruky za jakost) 10%
v mésicich

2) Metoda vyhodnoceni nabidek v jednotlivych kritériich
hodnoceni

A. Vramci kritéria hodnoceni ,,Nabidkova cena bez
DPH“ budou nabidky hodnoceny podle vyse
nabidkové ceny vKE bez DPH. Pokud bude

4)

5)

Article 5.

For the purpose of proving qualification to the contracting
authority, in accordance with Section 86(2) of the ZZVZ, a
signed affidavit of the contractor, a specimen of which is
submitted in the form of a Tender Cover Sheet, and the
submission of the documents listed in the Tender Cover
Sheet (if required) shall be sufficient).

Common provisions regarding qualification:

a) In case of proving qualifications obtained
abroad, the binding procedure is set out in Section
81 of the ZZVZ.

b) In case of qualification in the event of joint
participation of contractors, the binding
procedure is laid down in Section 82 of the ZZVZ.

c) In case of proving qualification through other
persons, the binding procedure is defined in
Section 83 of the ZZVZ.

d) Inthe event of a change in the qualification of a
participant in the procurement procedure, the
binding procedure is laid down in Section 88 ZZVZ.

Evaluation criteria

and method of bid evaluation

1)

2)

Evaluation criterion

The submitted bids will be evaluated on the basis of the
most economically advantageous value for money
according to the evaluation criteria with weightings:

Evaluation criteria Weight of the
evaluation
criterion

Tender price excluding VAT 80 %
Response time for warranty service 10 %
intervention in hours

Length of warranty period (quality 10 %
guarantee) in months

Method of evaluation of tenders in relation to each
evaluation criterion

A. Within the evaluation criterion “Bid price excluding
VAT”, bids will be evaluated according to the amount
of the bid price in CZK excluding VAT. If the bid price



nabidkova cena v jiné méné nez v K¢, bude pro
uéely hodnoceni prepoétena kurzem Ceské
narodni banky platnym k poslednimu dni lhity
pro podani nabidek. Za nejvyhodnégjsi nabidku bude

v v

povazovana nabidka s nejnizsi éiselnou hodnotou.

V ramci kritéria hodnoceni ,,Reakéni doba zaruéniho
servisniho zasahu vhodinach“ budou nabidky
hodnoceny podle nejniz§i doby (reakéni doby
fyzického nastupu technika na odstranéni zavady
vyjadrena v hodinach v pracovnich dnech od nahlaseni
poruchy zadavatelem), potfebné pro fyzické zahajeni
praci na odstrafiovani nahlaSenych zavad branicich
fadnému uzivani zafizeni v misté plnéni po celou
zarucéni dobu vpracovnich dnech (nahlasenych
zadavatelem pisemné e-mailem - vyzva k odstranéni
vad). Udastnik je povinen zajistit, aby povéreni
pracovnici nastoupili (fyzicky v misté plnéni) na
odstranéni nahlaSenych zavad branicich fadnému
uzivani zarizeni nejpozdéji do 72 hodin (v pracovni
dny) po pisemném vyzvé k odstranéni vad. Nabidka
Ucastnika, ktery nabidne reakéni dobu zaruéniho
servisniho zasahu delSi, bude vyloucena z dalSi ucasti
v zadavacim fizeni. Nabidky s reakéni dobou zaru¢niho
servisniho zdsahu 6 hodin a méné nebudou dale
bodové zvyhodnény. Za nejvyhodnéjsi nabidku bude

s

povazovana nabidka s nejnizsi €iselnou hodnotou.

. Vramci kritéria hodnoceni ,,Délka zarucni doby

(zaruky za jakost) vmeésicich“ budou nabidky
hodnoceny podle nejvyssi poskytnuté délky zaruéni
doby (zaruky za jakost) zafizeni v mésicich (s vyjimkou
dild podléhajicich opotfebeni) ode dne podpisu
protokolu o uvedeni zafizeni do provozu. Minimalni
délka zaru¢ni doby (zaruky za jakost) zafizeni je 12
meésici. Nabidka ucastnika, ktery nabidne délku
zarucni doby (zaruky za jakost) kratSi, bude vyloucena
zdalSi ucasti vzadavacim Fizeni. PFfi hodnoceni
nabidek v réamci tohoto kritéria hodnoceni bude
prihlizeno k zaruéni dobé (zaruce za jakost) v délce
nejvyse 36 mésicl, vyssi nabidnuta zarucni doba
(zaruka za jakost) nebude bodové zvyhodnéna. Za
nejvyhodnéjsi nabidku bude povazovana nabidka

vvvvv

is in a currency other than CZK, it will be converted
for evaluation purposes at the exchange rate of the
Czech National Bank valid on the last day of the
deadline for submission of bids. The tender with the
lowest numerical value will be considered the most
advantageous one.

Within the evaluation criterion “Response time for
warranty service intervention in hours”, tenders will
be evaluated according to the shortest time (response
time for the physical arrival of the technician to remove
the defect expressed in hours in working days from the
notification of the defect by the contracting authority)
required for the physical start of work on the removal
of reported defects preventing the proper use of the
equipment at the place of performance for the entire
warranty period in working days (reported by the
contracting authority in writing by e-mail - call for
removal of defects). The Participant is obliged to
ensure that the authorised personnel start (physically
at the place of performance) to remove the reported
defects preventing the proper use of the equipment no
later than 72 hours (in working days) after the written
call for removal of defects. A participant offering a
longer response time for warranty service intervention
will be excluded from further participation in the
tender procedure. Bids with a warranty service
response time of 6 hours or less will not be awarded
any further points. The tender with the lowest
numerical value will be considered the most
advantageous one.

Under the evaluation criterion “Length of warranty
period (quality guarantee) in months”, tenders will
be evaluated according to the highest length of
warranty period (quality guarantee) provided for the
equipment in months (excluding parts subject to wear
and tear) from the date of signing of the commissioning
report. The minimum length of the guarantee period
(quality guarantee) for the equipment shall be 12
months. A tenderer offering a shorter warranty period
(quality guarantee) will be excluded from further
participation in the tender procedure. The evaluation
of tenders under this evaluation criterion will take into
account a maximum guarantee period (quality
guarantee) of 36 months; a higher guarantee period
(quality guarantee) offered will not be given any point
advantage. The tender with the highest numerical
value will be considered the most advantageous one.



4)

5)

V ramci kritéria hodnoceni, kde je nejvyhodné;jsi nabidkou
nabidka s nejniz$i hodnotou, bude nejvyhodnéjsi nabidce
ptitazeno 100 bod( a dalsim nabidkam budou pfidéleny

body dle nasledujiciho vzorce:

nejvyhodnéjsi nabidka
Pocetbodl =

hodnocend nabidka

Nasledné bude pocet bodl dosazeny kazdym tcastnikem
vramci daného kritéria hodnoceni pfepoc¢ten vahou tohoto
kritéria.

V rdmci kritéria hodnoceni, kde je nejvyhodnéjsi nabidkou
nabidka s nejvyssi hodnotou, bude nejvyhodnéjsi nabidce
pfifazeno 100 bodl a dal$im nabidkam budou pfidéleny

body dle nasledujiciho vzorce:

hodnocend nabidka
Podetbodl = --------mmmmmmmmmmmmooeeeee o x 100
nejvyhodnéjsi nabidka

Nasledné bude pocet bod( dosazeny kazdym ucastnikem
vramci daného kritéria hodnoceni prepocten vahou tohoto
kritéria.

Celkové hodnoceni je souétem bodovych hodnot
jednotlivych kritérii, kterd jsou vyndsobena vahou daného
kritéria hodnoceni. Nejvyhodnéjsi nabidkou je ta, ktera
ziska nejvyssi celkovy pocet bodd.

Hodnoty jednotlivych vygcislitelnych kritérii uvedou
Ucastnici pro ucely zadavaciho Fizeni v Krycim listu
nabidky. Hodnoty kritérii hodnoceni do Smlouvy doplni
vybrany dodavatel pfed uzavienim Smlouvy v souladu se
svoji nabidkou.

V pripadé, ze dvé a vice nabidek dosahnou stejného
celkového poétu bodd, bude jako nejvyhodnéjsi vybrana ta
z nabidek, ktera dosahla vyssiho pocétu bodl v kritériu
hodnoceni s vysSi vahou, tzn. v kritériu nabidkova cena bez
DPH.

In the evaluation criterion where the lowest value tender
is the most advantageous tender, the most advantageous
tender will be awarded 100 points and the other tenders
will be awarded points according to the following formula:

the most advantageous bid
T e x 100
evaluated bid

Number
of points

The number of points achieved by each participant under a
given evaluation criterion will then be weighted by that
criterion.

In the evaluation criterion where the most advantageous
tender is the tender with the highest value, the most
advantageous tender will be awarded 100 points and the
other tenders will be awarded points according to the
following formula:

evaluated bid
T e x 100
the most advantageous bid

Number
of points

The number of points achieved by each participant under a
given evaluation criterion will then be weighted by that
criterion.

The overall score is the sum of the individual criteria scores
multiplied by the weight of the evaluation criterion. The
most advantageous tender is the one which obtains the
highest total number of points.

The values of the individual quantifiable criteria shall be
for the purposes of the procurement procedure indicated
by the participants in the Tender Cover Sheet. The values
of the evaluation criteria shall be added to the Contract by
the selected contractor prior to the conclusion of the
Contract in accordance with his/her bid.

In the event that two or more bids achieve the same total
number of points, the most advantageous bid will be the
one that achieves the higher number of points in the
evaluation criterion with the higher weighting, i.e. the bid
price excluding VAT.



Clanek 6.  PoZadavky na
zplsob zpracovani nabidkové
ceny

1)

Ugastnik stanovi nabidkovou cenu za fadné a véasné
splnéni predmétu verejné zakazky. Ugastnik stanovi
nabidkovou cenu vméné CZK nebo méné EUR nebo
méné USD nebo méné CHF.

Nabidkova cena je cenou pevnou, nejvySe pripustnou,
kterou neni mozno prekrodit, neni-li ve Smlouvé
stanoveno jinak. V nabidkové cené jsou zahrnuty veskeré
naklady ucastnika nezbytné pro fadné a v€asné splnéni
predmétu verejné zakazky dle zadavacich podminek.

VySe nabidkové ceny je nezavisld na vyvoji cen a
kursovych zménach. Nabidkova cena musi obsahovat i
predpokladany vyvoj cen vdaném oboru vcetné
predpokladaného vyvoje kurzu ¢eské mény k zahraniénim
ménam. Umoznil-li zadavatel stanoveni nabidkové ceny
vjiné méné nez v CZK, bude pro ucely hodnoceni
prepoétena kurzem Ceské narodni banky platnym k

poslednimu dni lhity pro podani nabidek.

Ugastnik neni opravnén podminit vysi nabidkové ceny dalsi
podminkou. Podminéni nabidkové ceny, uvedeni variant
nabidkové ceny astanoveni vySe nabidkové ceny vjiné
méne, nez stanovené touto zadavaci dokumentaci bude
diivodem pro vyFazeni nabidky ¢astnika a jeho nasledné
vylou€eni z Ucasti v zadavacim Fizeni.

Nabidkova cena bude pro Ucely zadavaciho fizeni uvedena
na Krycim listu nabidky.

Zadavatel zaroven upozorfiuje Ucéastnika, Ze hodnotici
komise miZe posuzovat vysi nabidkovych cen ve vztahu
k pfedmétu verejné zakazky, tj. mlze posuzovat, zda
podand nabidka
nabidkovou cenu ve vztahu k pfedmétu vefejné zakazky.

neobsahuje  mimoradné nizkou

Article 6.

Requirements

regarding the way in which the
tender price is to be processed

1)

The Participant shall establish a bid price for the proper
and timely performance of the subject of the public
contract. The Participant shall state the bid price in CZK or
EUR or USD or CHF.

The tender price is a fixed price, which cannot be
exceeded unless otherwise specified in the Contract.
The tender price shall include all costs of the participant
necessary for the proper and timely performance of the
subject matter of the public contract in accordance with
the tender conditions.

The tender price is independent of price and exchange
rate changes. The tender price must also include the
expected price developmentin the given field, including the
expected development of the exchange rate of the Czech
currency against foreign currencies. If the contracting
authority has made it possible to determine the tender
price in a currency other than CZK, it will be converted
for evaluation purposes at the Czech National Bank rate
valid on the last day of the deadline for submission of
tenders.

The Participant is not entitled to make the amount of the
bid price subject to any other condition. Conditioning the
tender price, indicating variations of the tender price and
specifying the amount of the tender price in a currency
other than that set out in this tender documentation shall
be grounds for elimination of the Participant's tender
and its subsequent exclusion from participation in the
tender procedure.

For the purposes of the tender procedure, the tender price
will be indicated on the Tender Cover Sheet.

The contracting authority also draws the participant's
attention to the fact that the evaluation committee may
assess the level of tender prices in relation to the subject
of the public contract, i.e. it may assess whether the
submitted tender contains an exceptionally low tender
price in relation to the subject of the public contract.



Clanek 7.  Obchodni podminky

1) Obchodni podminky vcéetné platebnich podminek
zadavatele jsou podrobné vymezeny v zavazném vzoru
Smlouvy. Zadavatel vyslovné poZaduje pouziti tohoto
zavazného vzoru.

2) Navrh Smlouvy ve své nabidce uéastnici nepredkladaiji.
Jako soucast Kryciho listu u¢astnik ¢estné prohlasi, ze
Smlouvu bezvyhradné akceptuje a je ji plné vazan.
Poruseni této povinnosti bude posuzovano jako nesplnéni
pozadavklli zadavatele uvedenych v zadavacich

podminkach a mlZe byt ddvodem pro vyfazeni nabidky a

vylouéeni Gcastnika z i¢asti v zadavacim fizeni.

3) Ugastnici nejsou opravnéni pozadovat zmény & doplnéni
Smlouvy, s vyjimkou doplnéni Udajd, které jsou vyslovné
vyhrazeny pro doplnéni ze strany Ucastnik(, jez budou
doplnény pred podpisem Smlouvy v souladu s nabidkou
vybraného dodavatele.

4) Jako soucast své nabidky pfedlozi ucastnici nasledujici
dokumenty, které budou tvofit pfilohy Smlouvy:

a) Technicka specifikace predmétu plnéni (pfiloha
¢. 3 této zadavaci dokumentace), ktera bude tvorit
prilohu €. 1 Smlouvy.

Clanek 8.  Podminky
uzavreni Smlouvy

pro

1) Pfed uzavienim Smlouvy si zadavatel od vybraného
dodavatele vsouladu s & 122 odst. 3 ZZVZ vyzada
predloZeni dokladli o kvalifikaci, pokud je jiz nema k
dispozici. Zadavatel po vybraném dodavateli mliZze chtit
doloZit origindly nebo Ufedné ovérené kopie dokladl o
kvalifikaci.

2) U vybraného dodavatele, je-li ¢eskou pravnickou osobou,
zadavatel zjisti udaje o jeho skutecném majiteli podle
zékona upravujiciho evidenci skute¢nych majitel(

Article 7.
Conditions

Terms and

1) The terms and conditions, including the payment terms of
the Contracting Authority, are defined in detail in the
binding model Contract. The contracting authority
expressly requires the use of this binding model.

2) The participants shall not submit a draft Contract in
their bid. As part of the Cover Sheet, the Participant
shall solemnly declare that he/she unconditionally
accepts and is fully bound by the Contract. Violation of
this obligation will be considered as a failure to comply
with the requirements of the Contracting Authority as set
out in the Tender Conditions and may be grounds for
elimination of the tender and exclusion of the tenderer
from participation in the procurement procedure.

3) Participants shall not be entitled to request amendments
or supplements to the Contract, except for the completion
of the information expressly reserved for completion by the
participants, which shall be completed prior to the signing
of the Contract in accordance with the bid of the selected
contractor.

4) Participants shall submit the following documents as part
of their tender, which will form annexes to the Contract:

a) Technical specification of the subject of
(Annex No. 3 to this tender
documentation), which will form Annex No. 1 to

performance

the Contract.

Article 8. Conditions for the
conclusion of the Contract

1) Prior to the conclusion of the Contract, the Contracting
Authority shall request the selected contractor to submit
documents of qualification, in accordance with Section
122(3) of the ZZVZ, if they are not already available. The
contracting authority may require the selected contractor
to provide originals or certified copies of the documents of
qualification.

2) In case the selected contractor is a Czech legal entity, the
contracting authority shall ascertain information on its
ultimate owner in accordance with the law governing the



postupem dle § 122 odst. 5 az 8 ZZVZ. V pfipadé, kdy je
vybranym dodavatelem zahrani¢ni pravnicka osoba,
vybrany dodavatel na vyzvu zadavatele predlozi vypis ze
zahrani¢ni evidence obdobné evidenci skutecCnych
majitelll. V pfipadé, Ze takovato evidence v daném staté
neexistuje, pfedlozi vybrany dodavatel identifikaCni Udaje
vSech osob, které jsou jeho skuteCnym maijitelem a
doklady, ze kterych vyplyva tento vztah k dodavateli,
témito doklady jsou zejména:

a) vypis ze zahrani¢ni evidence obdobné verejnému
rejstriku,

b) seznam akcionéra,

c) rozhodnuti statutarniho organu o vyplaceni podilu
na zisku,

d) spolecenska smlouva, zakladatelska listina nebo
stanovy.

Clanek 9.  PoZadavky na obsah
a zpUsob zpracovani nabidek

1) Nabidka musi byt v plném rozsahu zpracovana v éeském
nebo anglickém nebo slovenském jazyce.

2) Zadavatel neni povinen k dokumentim a udajim, které
Ucastnik predlozil v nabidce nad réamec povinnosti
stanovenych v zadavacich podminkach, jakkoli pfihlizet.

3) Nabidky lze zpracovat vyhradné v elektronické podobé.

4) Kazdy dodavatel miZe podat na vefejnou zakézku pouze
jednu nabidku. Ugastnik nesmi byt soudasné osobou,
jejimz prostfednictvim jiny d¢astnik v tomtéz zadavacim
fizeni prokazuje kvalifikaci.

5) Zadavatel nepfipousti variantni nabidky.

registration of ultimate owners in compliance with the
procedure pursuant to Section 122(5) to (8) of the ZZVZ. I
the selected contractor is a foreign legal entity, the
selected contractor shall, at the request of the contracting
authority, submit an extract from a foreign register similar
to the register of ultimate owners. In the absence of such
registration in the country concerned, the selected
contractor shall provide the identification details of all
persons who are its ultimate owners and the documents
showing that relationship to the contractor, such
documents being in particular:

a) an extract from a foreign register similar to the
public register,

b) list of shareholders,

c) the decision of the statutory body on the payment
of a profit share,

d) the articles of incorporation, memorandum of
association or articles of association.

Article 9. Requirements
concerning the content and
processing of tenders

1) The tender must be prepared in its entirety in Czech or
English or Slovak language.

2) The Contracting Authority shall not be obliged to take any
account of documents and data submitted by the
Participant in the Tender in excess of the obligations set
outin the Tender Conditions.

3) Tenders may only be processed in electronic form.

4) Each contractor may submit only one tender for a public
contract. A participant may not be the person through
whom another participant in the same procurement
procedure demonstrates qualification.

5) The contracting authority does not accept variant bids.



Clanek 10. ZpGsob
nabidek

1) Nabidky je nutné podat nejpozdéji do 7. 5. 2024 do 10:00
hodin.

podani

2) Nabidky se podavaji velektronické podobé
prostfednictvim elektronického nastroje E-ZAK.
Clanek 11. Otevirani nabidek

1) Zadavatel otevie nabidky po uplynuti lhity pro podani
nabidek. Otevienim nabidky v elektronické podobé se
rozumi zpfistupnéni jejiho obsahu zadavateli.

2) Pokud nebude nabidka zadavateli doru¢ena zplsobem
stanovenym v zadavaci dokumentaci, nepovaZzuje se za
podanou a v pribéhu zadavaciho fizeni se k ni nepfihlizi.

3) Otevirani nabidek se bude s ohledem na skutecnost, Ze
zadavatel umoznuje podani nabidek pouze elektronicky,
konat bez pfitomnosti Uc¢astnik zadavaciho Fizeni.

Clanek 12. Vysvétleni
zadavacich podminek

1) Zadavatel mdze zadavaci

dokumentaci. Pokud by spolu s vysvétlenim

vysvétlit

zadavaci dokumentace zadavatel provedl i
zmeénu zadavacich podminek, bude postupovat
ve smyslu 8§ 99 ZZVZ.

a) Zadavatel miZe dodavatellim zadavaci
dokumentaci vysvétlit i bez predchozi
Zadosti, a to uvefejnénim na profilu
zadavatele, nejméné 5 pracovnich dnti
pfed uplynutim lhaty pro podani

nabidek.

b) Zadost o
dokumentace musi

vysvétleni  zadavaci
byt
zadavateli, nejméné 8 pracovnich dnu

dorucena

Article 10. Method of
submission of bids

1) Bids must be submitted no later than 7. 5. 2024 by 10:00
a.m.

2) Bids shall be submitted electronically via the E-ZAK
electronic tool.

Article 11.  Opening of bids

1) The contracting authority will open the bids after the
deadline for the submission of bids. The opening of a bid in
electronic form means making its contents available to the
contracting authority.

2) If the bid is not delivered to the contracting authority in the
manner set out in the tender documentation, it shall not be
deemed to have been submitted and shall not be taken into
account during the tender procedure.

3) The opening of bids will take place without the presence of
the participants in the tendering procedure, in view of the
fact that the contracting authority allows the submission of
bids only electronically.

Article 12. Explanation of the
Tender Conditions

1) The contracting authority may clarify the tender
Should the
authority make a change to the tender

documentation. contracting
conditions together with the explanation of the
tender documentation, it shall proceed in
accordance with Section 99 of the ZZVZ.

a) The contracting authority may explain
the
contractors without prior request by
publishing it
authority's profile at least 5 working

the

submission of tenders.

tender documentation to

on the contracting

days before deadline for

b) Arequest for clarification of the tender
documentation must be received by
the contracting authority at least 8



pred uplynutim LhGty pro podani

nabidek.

c) Vysvétleni zadavaci dokumentace
zadavatel uvefejni  na profilu
zadavatele, nejpozde;ji do

3 pracovnich dnti ode dne doruceni

Zadosti o  vysvétleni zadavaci

dokumentace.

2) Zadost o vysvétleni zadavaci dokumentace
musi dodavatelé zasilat v pisemné formé v
elektronické podobé k rukam osoby zastupujici
zadavatele, tj. e-mailem na kontaktni udaje (viz
¢l. 1 této zadavaci dokumentace), nebo

prostfednictvim elektronického nastroje.

Clanek 13. Prohlidka mista
plnéni

Zadavatel uvadi, ze vzhledem k charakteru predmétu verejné
zakazky neni nutna prohlidka mista plnéni.

Clanek 14. Vyhrada prava
uverejnit rozhodnuti zadavatele na
profilu zadavatele

NepouZije se.

Clanek 15. Plnéni
prostfednictvim poddodavatel

Zadavatel pozaduje, aby ucastnik ve své nabidce predlozil
seznam poddodavateld, pokud jsou tic¢astnikovi znami a uvedl,
kterou Cast vefejné zakazky bude kaZzdy z poddodavatell plnit.
Za timto Ucelem zadavatel jako soucast Kryciho listu nabidky
predklada ucastnikiim vzor seznamu poddodavateld.

working days before the deadline for
submission of bids.

c) The contracting authority shall publish
the tender
documentation on the contracting

an explanation of

authority's profile no later than 3
working days from the date of receipt
of the request for an explanation of the
tender documentation.

2) Contractors must send a for

clarification of the tender documentation in

request

written form and electronically to the person
representing the contracting authority, i.e. by e-
mail to the contact details (see Article 1 of this
tender documentation), or via an electronic
tool.

Article 13. Inspection of the
place of performance

The contracting authority states that due to the nature of the
subject of the public contract, it is not necessary to visit the
place of performance.

Article 14. Reservation of the
right to publish the contracting
authority's decision on the
contracting authority's profile

Not applicable.
Article 15. Performance by
subcontractors

The Contracting Authority requires the participant to submit in
its bid a list of subcontractors, if known to the participant, and
toindicate which part of the public contract each subcontractor
will perform. To this end, the contracting authority provides the
participants with a model list of subcontractors as part of the
Tender Cover Sheet.



Clének 16. Zadavaci lhita a

jistota

1) Zadavatel stanovuje zadavaci lhdtu (tj. hdtu, po kterou
jsou ucastnici vazani svymi nabidkami) v délce trvani 6
mésicil. Zadavaci lh(ta poc¢ina béZet okamzikem skonceni
lh{ty pro podani nabidek.

2) Zadavatel nepozaduje poskytnutijistoty.

Clanek 17. Zpracovani osobnich

7 e« O

udaju

1) Zadavatel v postaveni spravce osobnich Gdajd timto
informuje ve smyslu ¢l. 13 Nafizeni Evropského
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochrané fyzickych
osob v souvislosti se zpracovanim osobnich Udaji a o
volném pohybu téchto udajl (dale jen ,,GDPR“) Gcastniky

zadavaciho fizeni o zpracovani osobnich Gdajll za u¢elem
realizace zadavaciho fizeni.

2) Zadavatel mlze v ramci realizace zadavaciho Fizeni
Udaje
poddodavatell (z fad fyzickych osob podnikajicich), élen(
statutarnich organd a kontaktnich osob dodavatel( a jejich
poddodavatelll, osob,

dodavatelem prokazovéna kvalifikace, ¢lend realizacniho

zpracovavat  osobni dodavatelll a jejich

prostfednictvim kterych je

tymu dodavatele a skuteénych maijiteld dodavatele.

3) Zadavatel bude zpracovavat osobni Udaje pouze v rozsahu
nezbytném pro realizaci zadavaciho fizeni a pouze po dobu
stanovenou pravnimi predpisy. Subjekty Udaji jsou

opravnény uplatiovat jejich prava dle ¢l. 13 az 22 GDPR v

pisemné formé na adrese sidla zadavatele.

4) Zadavatel preddva osobni uUdaje ke zpracovani osobé
zastupujici zadavatele jako zpracovateli osobnich tidajd, za
ucelem administrace zadavaciho fizeni ve smyslu § 43
ZZVZ.

Article 16.
security

Tendering period and

1) The contracting authority shall fix a tendering period (i.e.
the period during which the participants are bound by their
bids) of 6 months. The tendering period shall begin at the
end of the time limit for the submission of bids.

2) The contracting authority does not require the provision of

a security.
Article 17. Processing of
personal data

1) The contracting authority, in its capacity as a personal data
hereby in the
procurement procedure about the processing of personal
data for the purpose of the procurement procedure in
accordance with Article 13 of Regulation (EU) 2016/679 of
the European Parliament and of the Council on the

controller, informs the participants

protection of natural persons with regard to the processing
of personal data and on the free movement of such data
(hereinafter referred to as “GDPR”).

2) The contracting authority may process personal data of
contractors and their subcontractors (natural persons
doing business), members of statutory bodies and contact
persons of contractors and their subcontractors, persons
through whom the contractor proves qualification,

members of the contractor's implementation team and

ultimate owners of the contractor as part of the

procurement procedure.

3) The contracting authority will process personal data only
to the extent necessary for the implementation of the
procurement procedure and only for the period of time
stipulated by law. Data subjects are entitled to exercise
their rights under Articles 13 to 22 of the GDPR in writing at
the address of the contracting authority's registered office.

4) The contracting authority transfers personal data for
processing to a person representing the contracting
authority as a processor of personal data for the purpose
of administering the procurement procedure within the
meaning of Section 43 of the ZZVZ.



Clanek 18. Dalsi podminky
zadavatele pro plnéni verejné
zakazky

1) Komunikace:

a) Zadavatel, resp. osoba zastupujici zadavatele
komunikuje s dodavateli v souladu s § 211 odst. 1
ZZVZ zasadné pisemné. Pisemna komunikace
mezi zadavatelem, resp. osoba zastupujici
zadavatele a dodavatelem musi probihat
elektronicky (s vyjimkou pfipadll podle § 211 odst.
3 ZZVZ), a to zejména prostrednictvim
certifikovaného elektronického nastroje E-ZAK.

b) Pro komunikaci se zadavatelem, resp. osobou
zastupuijici zadavatele prostrednictvim
elektronického nastroje je dodavatel povinen
zaregistrovat se na adrese elektronického nastroje
E-ZAK - https://ezak.tendera.cz/.

c) Podrobné informace o ovladani systému jsou k
dispozici v uzivatelskych pfiruckach na
https://ezak.tendera.cz/manual_2/ezak-manual-
dodavatele-cdd-pdf.

2) Zadavatel si vyhrazuje pravo ponechat si obdrzené
nabidky.

3) Zadavatel nebude uéastnikim hradit Zadné naklady
spojené s Ucasti vzadavacim fizeni, vCetné pfipravy a
podani nabidky a dalSich Zadosti, navrh(i apod. Tim nejsou
dotCeny povinnosti zadavatele dle § 40 odst. 4 ZZVZ.

4) Zadavatel upozoriuje, Ze samotné podani nabidky
nezaklada pravni narok ucastnika na uzavieni Smlouvy. V
pfipadé, Ze nedojde k uzavieni Smlouvy s vybranym
dodavatelem, nebude mit tento viéi zadavateli narok na
jakoukoliv platbu, ¢i nahradu Skody nebo nemajetkové
Ujmy z jakéhokoliv divodu.

Article 18.  Other conditions of
the contracting authority for the
performance of the public
contract

1)

2)

3)

4)

Communication:

a) The contracting authority, or the person
representing the contracting authority,
communicates with contractors in accordance
with Section 211(1) of the ZZVZ in writing. Written
communication  between the contracting
authority, or the person representing the
contracting authority, and the contractor must
take place electronically (except in the cases
referred to in Section 211(3) ZZVZ), in particular via
the certified electronic tool E-ZAK.

b) In order to communicate with the contracting
authority or the person representing the
contracting authority through the electronic tool,
the contractor is obliged to register at the address
of the electronic tool E-ZAK -
https://ezak.tendera.cz/.

c) Detailed information on how to operate the system
is available in the wuser manuals at
https://ezak.tendera.cz/manual_2/ezak-manual-
dodavatele-cdd-pdf.

The contracting authority reserves the right to retain the
bids received.

The Contracting Authority will not pay the participants
any costs associated with participation in the
procurement procedure, including the preparation and
submission of the bid and other applications, proposals,
etc. This is without prejudice to the contracting authority's
obligations under Section 40(4) of the ZZVZ.

The Contracting Authority points out that the mere
submission of a bid does not give the participant a legal
right to conclude the Contract. In the event that the
contractis not concluded with the selected contractor, the
latter shall not be entitled to any payment or compensation


https://ezak.tendera.cz/
https://ezak.tendera.cz/manual_2/ezak-manual-dodavatele-cdd-pdf
https://ezak.tendera.cz/manual_2/ezak-manual-dodavatele-cdd-pdf
https://ezak.tendera.cz/
https://ezak.tendera.cz/manual_2/ezak-manual-dodavatele-cdd-pdf
https://ezak.tendera.cz/manual_2/ezak-manual-dodavatele-cdd-pdf

Zadavatel sivyhrazuje pravo odstoupit od Smlouvy, zjisti-
li po uzavieni této Smlouvy, Ze ucastnik uvedl v nabidce
informace nebo doklady, které neodpovidaji skuteCnosti a
meély nebo mohly mit vliv na vysledek zadavaciho fizeni.

Dodavatel vybrany na zakladé tohoto zadavaciho fizeni je
podle § 2e) zakona ¢. 320/2001 Sb., o finan¢ni kontrole ve
verejné spraveé, v platném znéni, osobou povinnou
spoluptisobit pfi vykonu finan¢ni kontroly a zavazuje se
poskytnout informace a dokumenty vztahujici se k
pfedmétu této vefejné zakazky kontrolnim organdm
poskytovatele dotace, a to po dobu danou pravnimi
predpisy CR k jejich archivaci (zékon ¢. 563/1991 Sb., o

ucetnictvi a zakon €. 235/2004 Sbh., o dani z pfidané
hodnoty).

Autorem zadavaci dokumentace a jeji pfilohy ¢. 1 je
spole¢nost TENDERA partners,
zadavaci dokumentace vypracoval zadavatel,

s.r.o. Ostatni Casti
neni-li

uvedeno jinak.

Obsah, ¢lenéni a hlavni mysSlenky uvedené v zadavaci
dokumentaci povaZuje autor této zadavaci dokumentace,
jimZ je osoba zastupujici zadavatele, za své duSevni
vlastnictvi a nesméji byt bez jeho svoleni kopirovany nebo
jinak pfedavany tfetim strandam ani pouZity za jinym
ucelem, nez je zadavani predmeétné verejné zakazky.

Soulad s nafizenim Rady EU €. 2022/576: Veiejna
zakazka je zadavana v souladu s nafizenim Rady EU &.
2022/576, kterym se méni nafizeni (EU) ¢. 833/2014 o
omezujicich opatfenich vzhledem k ¢&innostem Ruska
destabilizujicim situaci na Ukrajing, a to zejména v souladu
s L. 5k tohoto nafizeni, dle kterého se (az na stanovené
vyjimky) zakazuje zadat nebo dale plnit vefejné zakazky: a)
ruskym statnim ptislusnikim, fyzickym ¢i pravnickym
osobam, subjektiim ¢&i organim se sidlem v Rusku, b)
pravnickym osobam, subjektim nebo organiim, které jsou
z vice nez 50 % pfimo Ci nepfimo vlastnény nékterym ze
subjektd uvedenych v pismeni a), nebo c¢) dodavateldm
jednajicim jménem nebo na pokyn nékterého ze subjektd

for damages or loss towards the

contracting authority for any reason whatsoever.

non-pecuniary

The Contracting Authority reserves the right to withdraw
from the Contract if, after the conclusion of this Contract,
it becomes apparent that the participant has provided
information or documents in the bid that do not correspond
to the facts and have had or may have had an impact on the
outcome of the procurement procedure.

Pursuant to Section 2e) of Act No. 320/2001 Coll., on
financial control in public administration, as amended, the
contractor selected on the basis of this tender procedure
is a person obliged to cooperate in the performance of
financial control and undertakes to provide information
and documents relating to the subject of this public
contract to the control bodies of the grant provider for the
period of time specified by the Czech legislation for their
archiving (Act No. 563/1991 Coll., on accounting and Act
No. 235/2004 Coll., on value added tax).

The author of the tender documentation and its Annex No.
1is TENDERA partners, s.r.o. The other parts of the tender
documentation have been prepared by the contracting
authority, unless otherwise stated.

The contents, structure and main ideas contained in the
tender documentation are considered by the author of this
tender documentation, who is the person representing the
contracting authority, as his/her intellectual property and
may not be copied or otherwise transmitted to third parties
or used for any purpose other than the award of the subject
procurement without his/her permission.

Compliance with Council Regulation (EU) No 2022/576:
The public contract is awarded in accordance with Council
Regulation (EU) No 2022/576 amending Regulation (EU)
No 833/2014 concerning restrictive measures in view of
Russia's activities destabilising the situation in Ukraine,
and in particular in accordance with Article 5k thereof,
which prohibits (subject to specified exceptions) the
award or further performance of public contracts: a)
Russian nationals, natural or legal persons, entities or
bodies established in Russia, b) legal persons, entities or
bodies which are more than 50 % owned, directly or
indirectly, by any of the entities referred to in point (a), or c)
contractors acting on behalf of or at the direction of any of
the entities referred to in point (a) or (b), including



uvedenych v pismeni a) nebo b), véetné subdodavateld,
pokud predstavuji vice nez 10% hodnoty zakazky, nebo

spolecné s nimi.

Clanek 19. Prilohy

e Priloha ¢. 1 ZD - Kryci list nabidky

e Priloha €.2ZD -Smlouva

e Priloha ¢. 3 ZD - Technicka specifikace
e Priloha ¢. 4 ZD - Seznam kelimk{i

e Priloha €. 5 ZD - Vykresy kelimku

V Brné dne 4. 4. 2024

Za zadavatele - JEPA Plastics a.s.:

Ing. Bc. Iveta Praskova
TENDERA partners, s.r.o.
Poradce pro vybérova fizeni
Na zakladé plné moci

subcontractors where they represent more than 10% of
the value of the contract, or jointly with them.

Article 19. Annexes

e AnnexNo.1ZD -Tender Cover Sheet

e AnnexNo.2ZD - Contract

e Annex No. 3 ZD -Technical specification
e Annex No. 4 ZD - List of cups

e Annex No. 5 ZD - Drawings of cups

In Brno ason 4. 4. 2024

For the contracting authority — JEPA Plastics a.s.:

Ing. Bc. Iveta Praskova

TENDERA partners, s.r.o.

Tender advisor

On the basis of a power of attorney

Digitélné
I n g ! BC' podepsal Ing., Bc.

Iveta Praskova

IVeta Datum:

z 2024.04.04

Praskova 08:37:59 +02'00"
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